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Ellenőrizze a leszállított tételeket és azok mennyiségét a csomagolási jegyzék alapján.
Amennyiben bármely tétel hiányzik, kérjük, a lehető leghamarabb vegye fel a kapcsolatot a forgalmazóval.

4.1 EMELÉS VAGY TARGONCÁVAL TÖRTÉNŐ MOZGATÁS
FIGYELEM

▶ A telepítés megkezdése előtt győződjön meg arról, hogy a beton alap megfelel a telepítési követelményeknek, a 
pozicionálási jelölések fel vannak jelölve az alapfelületen, valamint az energiatároló rendszer helyes irányban áll és a 
jelölésekhez van igazítva.
▶ A daru emelési kapacitása haladja meg a 6 t értéket, és a munkasugár nem lehet kisebb 5 m-nél.
▶ A targonca névleges teherbírásának legalább 4 t-nak kell lennie. Ajánlott villahossz: ≥ 1,5 m, villaszélesség: 
100–180 cm, vastagság: 25–55 cm.
▶ Amennyiben a helyszíni munkakörülmények nem felelnek meg a követelményeknek, szakképzett szakember 
bevonása szükséges az értékelés elvégzéséhez.

▶ EMELÉS
Vegyen ki négy darab M20 × 30 emelőszemet a tartozékkészletből, és rögzítse azokat biztonságosan az energiatároló 
szekrény tetején.
Az emelés során a műveletet stabilan kell végrehajtani. Biztosítsa, hogy az átlós dőlés ≤ 5°, valamint a két acél 
sodronykötél közötti szög ＜ 60° legyen.

01   ALAPVETŐ BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

Az energiatároló rendszer telepítése vagy üzemeltetése előtt kérjük, figyelmesen olvassa el a felhasználói kézikönyvet 
a termékre vonatkozó információk és biztonsági előírások megismerése érdekében. A jelen dokumentumban és a 
felhasználói kézikönyvben foglaltaktól eltérő tárolásból, kezelésből, telepítésből vagy használatból eredő 
meghibásodások nem tartoznak a készülék garanciális fedezete alá. A vonatkozó kézikönyvek és biztonsági 
információk a dokumentum végén megadott elérhetőségeken érhetők el.
A berendezésen végzett minden műveletet kizárólag szakképzett villamos szakember vagy megfelelő képesítéssel 
rendelkező személy végezhet. Az üzemeltetés során egyéni védőeszközök használata kötelező, beleértve a 
védőruházatot, szigetelt lábbelit, védőszemüveget, valamint a speciális szigetelt szerszámokat.
A termékverziók frissítése vagy egyéb okok miatt a dokumentum tartalma időről időre módosulhat. Eltérő 
megállapodás hiányában a jelen dokumentum kizárólag tájékoztató jellegű, és nem minősül semmilyen 
garanciavállalásnak.
A berendezés telepítése előtt ellenőrizze, hogy minden alkatrész hiánytalanul rendelkezésre áll-e, megfelel-e a 
megrendelésnek, valamint nem mutat-e látható sérülést. Rendellenesség észlelése esetén kérjük, lépjen kapcsolatba a 
szállítmányozó vállalattal, vagy közvetlenül a Guangdong Sofar Smart Solar Technology Co., Ltd. vállalattal. 

02   TERMÉKÁTTEKINTÉS

2.1 MÉRETEK

  Sz × M × Ma: 1000 × 1350 × 2500 mm, tömeg: kb. 2370 kg

Energiatároló szekrény méretei

A képek kizárólag tájékoztató jellegűek. Kérjük, mindig a ténylegesen átvett terméket vegye alapul.

CSOMAGOLÁSI JEGYZÉK

SZÁLLÍTÁS ÉS TELEPÍTÉS
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▶ TARGONCÁVAL TÖRTÉNŐ MOZGATÁS
Ügyeljen a termék súlypontjára. A helyszíni talaj síkosságát figyelembe véve alkalmazza a szükséges védőeszközöket és 
intézkedéseket a billenés vagy felborulás megelőzése érdekében.

4.2 TELEPÍTÉSI KÖVETELMÉNYEK
A légbevezetés és a karbantartás biztosítása érdekében javasolt elegendő helyet hagyni a szekrény körül. Minden oldalo
n legalább 600 mm távolságot javasolt biztosítani, valamint ≥ 1000 mm széles tűzoltási és vészhelyzeti hozzáférési útvon
alat kell kialakítani.

4.3 ALAPZAT TELEPÍTÉSE
Az alapzati követelményekkel kapcsolatban kérjük, tekintse meg a helyszíni építési tervrajzokon található leírásokat. 
Részletes rajzokért forduljon a forgalmazóhoz vagy az értékesítés utáni szállítási csapathoz.

Egyedüli szekrény telepítése

Párhuzamos szekrény telepítése

Energiatároló rendszer

Rögzített dőlésszög

Targoncavilla behelyezési pontja

Felső emelőgyűrű

Emelőgyűrű

Targoncavilla pozíciója

Jobb oldal Jobb oldal

Csomagolással

Csomagolással

Hátoldal Hátoldal

Kerítés vagy fal

Berendezés hátoldala

Berendezés hátoldala

Berendezés hátoldala

Megjegyzés: Az energiatároló szekrények 
vízszintes párhuzamos telepítési távolsága 
5–10 mm, míg a függőleges párhuzamos 
szekrények közötti rés ≥ 3500 mm legyen.

Megjegyzés: Az energiatároló szekrények 
vízszintes párhuzamos telepítési távolsága 
5–10 mm, míg a függőleges párhuzamos 
szekrények közötti rés ≥ 3500 mm legyen.

Berendezés hátoldala

Tűzoltási és 
karbantartási 

hozzáférés

Tűzoltási és 
karbantartási 

hozzáférés

Tűzoltási és 
karbantartási 

hozzáférés

Tűzoltási és 
karbantartási 

hozzáférés

Tűzoltási és 
karbantartási 

hozzáférés

Kerítés vagy fal

Kerítés vagy fal

Kerítés vagy fal

Kerítés vagy fal

K
erítés vag

y fal

Kerítés vagy fal

Kerítés vagy fal

Kerítés vagy fal

Kerítés vagy fal
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Javasolt módszer:

Opcionális egyedi acélalap

4.4 TELEPÍTÉS ÉS RÖGZÍTÉS

Szükséges szerszámok:

Fúrókalapács 
 (fúróhegy: Ф20 mm)

Nyomatékkulcs 
(dúgókulcsos)

Nyomatékkulcs 
(erőmomentumos)

Állófogó (diagonális fogó)

Kábelcsupaszító Csavarhúzó, lapos fejű
Fejméret: 0,6 mm × 3,5 mm

Gumikalapács Szakácskés / univerzális kés

Jelölő Acél mérőszalag Vízszintező Hidraulikus fogó

Kábelszorító Krimpelő 
(Crystal head clamp)

Vákuumos tisztító Multiméter
DC feszültségtartomány:≥ 1500V DC

Hőre zsugorodó hüvely Heat gunHőlégfúvó Kábelkötegelő Szigetelőlétra

Daru Emelőkötelek

ELJÁRÁS
1. Csomagolás eltávolítása
A berendezésről megfelelő szerszámokkal távolítsa el a külső sarokvédőket, kartondobozos csomagolást, 
lemezalkatrészeket és védőburkolatokat.

2. Rögzítő tartók telepítése

Tétel Méret Mennyiség Megjegyzés
Táguló csavar M16 × 150 4 db

a tartozékkészletbőlCsavar M8 × 25 16 db
Szögvas tartó — 4 db

3. Egyedi acélalap telepítése
Tétel Méret Mennyiség Megjegyzés Tétel Méret Mennyiség Megjegyzés

Táguló csavar M16 × 150 4 db
a tartozékkészletből

Csavar M16 × 40 2 db
acélalap 

tartozékkészletbőlCsavar M8 × 25 16 db Csavar M8 × 25 56 db
Csavar M5 × 16 16 db Rögzítőelem —

4.  Alaplap borítópanel telepítése
A kábelezés befejezése után telepítse az elülső és hátsó alaplapokat az alap lezárásához.

Tétel Méret Mennyiség Megjegyzés

Csavar M5 × 16 16 db a tartozékkészletből

05   VILLAMOS CSATLAKOZTATÁS

5.1 FÖLDELÉS (PE)
A földelési ellenállás ≤ 4 Ω 

M10 × 30  csavar 4 db
a tartozékkészletből

▶ Földelő sínes acél
A földelő sínes acélt rögzítse az energiatároló alap két földelési pontjához M10 × 30 csavarokkal. A teljes rögzítési 
felületet a szerelés befejezése után le kell fújni/védőréteggel kezelni.

▶ Földelőkábel
Használjon 25 mm² – 50 mm² keresztmetszetű földelő kábelt, hogy a két földelési pontot megbízhatóan csatlakoztassa 
a helyszíni földelő hálózathoz. A kábel rögzítéséhez M10 × 30 csavarokat alkalmazzon.

5.2 AC BEMENETI TÁPKÁBEL CSATLAKOZTATÁSA

1. Használjon 95 mm² keresztmetszetű tápkábelt OT csatlakozókkal.
Vezesse át a kábeleket a szekrény alsó bevezető nyílásain, és irányítsa őket a jelölt csatlakozási pontokra a kábeljelölések 
szerint.
2. Az OT csatlakozókat M12 (A/B/C/N) csavarokkal és M8 (PE) csavarokkal rögzítse.

Betonalap

Acélalap Kábelbevezetés Talaj

Rögzített 
dőlésszög

Talaj Vízelvezető aknaElőre beágyazott 
talajvezeték csövek



Guangdong Sofar Smart Solar Technology Co., Ltd                             
No.1, Dongsheng North Road, 
Chenjiang Street, Zhongkai High-tech Zone, 
Huizhou City,China
Email: service@sofarsolar.com
Web: www.sofarsolar.com
                                                    
EU Representative Information：SofarSolar GmbH
Add.: Kraemerstrasse 20,72764 Reutlingen, Germany
Tel: +49 (0)7121 31767-0
Email: europe@sofarsolar.com Termékfelhasználói 

kézikönyv
Értékesítés utáni 

szolgáltatás
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5.3 KOMMUNIKÁCIÓS KÁBEL CSATLAKOZTATÁS
A helyszíni kábelezést a tényleges konfiguráció és az alább megadott interfésztáblázat szerint kell elvégezni.

Külső interfész 
terminál Pin Leírás Ajánlott kábelméret Megjegyzés

XG4

1 PCS párhuzamos CAN2_H

(0.5~1mm²) *2 A tényleges konfiguráció 
szerint

2 PCS párhuzamos CAN2_L

3 PCS párhuzamos CAN2_H

4 PCS párhuzamos CAN2_L

5 Árnyékolás föld

6 PCS párhuzamos szinkron IO+

7 PCS párhuzamos szinkron IO-

8 PCS párhuzamos szinkron IO+

9 PCS párhuzamos szinkron IO-

10 N/A

11 N/A

12 Árnyékolás föld

XG5

1 PCS párhuzamos vivő 
szinkronizálás PWM_H

(0.5~1mm²) *2 A tényleges konfiguráció 
szerint

2 PCS párhuzamos vivő 
szinkronizálás PWM_L

3 PCS párhuzamos vivő 
szinkronizálás PWM_H

4 PCS párhuzamos vivő 
szinkronizálás PWM_L

5 Árnyékolás föld

6 PCS NS védelem IO jel+

7 PCS NS védelem IO jel-

8 N/A

9 N/A

10 Árnyékolás föld

XG6

1 Riasztási jel bemenet +

(0.5~1mm²) *2 A tényleges konfiguráció 
szerint

2 Riasztási jel bemenet -

3 Riasztási jel kimenet +

4 Riasztási jel kimenet -

5 Napelem mérő RS485_A

6 Napelem mérő RS485_B

7 Hálózati mérő RS485_A

8 Hálózati mérő RS485_B

9 Árnyékolás föld

10 Elosztó szekrény RS485_A

11 Elosztó szekrény RS485_B

12 Árnyékolás föld

Külső interfész 
terminál Pin Leírás Ajánlott kábelméret Megjegyzés

XG7

1 EPO vészleállítás visszajelzés PCS 
jel+

(0.5~1mm²) *3 A tényleges konfiguráció 
szerint

2 Átkötés

3 Vészleállító gomb NC

4 Vészleállító gomb C

5 Átkötés

6 EPO vészleállítás visszajelzés PCS 
jel-

7 N/A

8 N/A

9 N/A

10 N/A

5.4 ETHERNET KOMMUNIKÁCIÓS CSATLAKOZÁS

06   BEKAPCSOLÁS UTÁNI ÜZEMBE HELYEZÉS
1. Ellenőrizze a folyadékhűtő csővezeték csatlakozásait esetleges szivárgás jelei után. Ezután nyissa ki az elsődleges 
csővezeték bemeneti és kimeneti oldalán található automatikus légtelenítő szelep kupakjait (forgassa az óramutató 
járásával ellentétes irányba).

2. Csatlakoztassa az akkumulátor-csomag pozitív és negatív buszdugóit.

3. Kapcsolja be a segédtáp kapcsolót, majd várja meg, amíg a kezelőpanel jelzőfényei világítani kezdenek.

Csatlakozás a WEB/EMS-hez

CSU kábelátvezető nyílás

4. Állítsa az energiatároló szekrény PCS paneljén található akkumulátor-elkülönítő kapcsolót (QB) BE állásba.

5. Csatlakozzon a webes felülethez vagy a számítógéphez a paraméterek konfigurálásához és a tápellátási parancsok 
kiadásához.


